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Då några runstenar  på dessa platser icke finnas upptagna i Peringskiölds Monumenla och i Bautil, 
betyder det ta  säkerligen, a t t  uppgif terna i Ransakningarna (de äro troligen meddelade av  dåv. pastorn 
i Gottröra Erik Hammerinus) h a  blivit undersökta av  Hadorph på hans  resa med negativt  resultat .  
Det  torde m .  a .  o. h ä r  h a  var i t  f råga  om resta stenar f r å n  fornt iden u t an  inskrift ,  som a v  orts­
befolkningen h a  blivit betecknade såsom »runstenar». J f r  ovan Östuna sn och Husby-Långhundra sn. 

501. När tuna  ky rka .  
P l .  99. 

L i t t e r a t u r :  B 217, L 585, D 2: 173. J .  Rhezelius,  F l  2 n : r  98; Ransakningarna 1667 — 84; J .  Peringskiöld,  Monu­
men ta  3, bl.  22; Kyrkoinventa r ium 1828 (ATA); U F T  h .  9 (1880), s.  149; E .  Brate,  Anteckningar  1914 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Rhezelius,  teckning ( F l  2 n:r  98); P .  HeJgonius och J .  Hadorph,  t r ä sn i t t  (i Per ingskiölds  
Monumenta  och B 217); Dybeck a.  a.; E .  Bra te  foto 1914 (ATA). 

R u n s t e n e n  s i t te r  i n m u r a d  p å  y t t e r s idan  a v  no r r a  gaveln  t i l l  sakr is t ian ,  n ä r a  marken .  D e t t a  
omta l a s  p å  s a m m a  p l a t s  i R an s ökningarna: » P å  N ä r t u n a  Kyrck iegå rd  u t h i  Sacr is t i je  M u r e n  p å  
Gafwe len  s i t t e r  e n  R u n a s t e e n  p å r i j t t a d t ,  m e n  des  be tydn ingh  wee t  ingen.» T r ä s n i t t e t  i Monu­
menta h a r  p å s k r i f t e n :  » N ä r t u n a  i Kyrkemuren»  (B 217: »Kyikomuren» ,  L 585: » I  kyrkoinuren») .  
I kyrko inven ta r i e t  1828 meddelas :  »Neders t  i n o r r a  ga fve ln  af Sacr is t ian ä r  e n  R u n s t e n  i n m u r a d ,  
t i l l  en  de l  u n d e r  j o rd ,  och  p å  d e n  ö f r i g a  ä r  i n sk r i f t en  n ä r a  u tp lånad .»  Dybeck :  »Stenen  l igger  
i g r u n d e n  t i l l  sakr i s t ian  p å  n o r r a  s idan  o m  k y r k a n  och  utant i l l .»  JJIT h .  9 (1880): » I  f o t e n  af 
sakr is t imuren.»  

E n  t eckn ing  a v  J .  H .  Rhezel ius  f innes bevarad,  men  u t a n  någon  an teckn ing  o m  p la t sen .  
D e t t a  ä r  fö rmodl igen  också an ledn ingen  t i l l  a t t  i n sk r i f t en  icke finnes u p p t a g e n  i Bure i  sam­
l ingar .  S tenen  u tv i s a r  emeller t id  s a m m a  t i l l s tånd  som n u ,  m e d  toppen  avslagen,  och  d e n  b e f a n n  
s ig  d ä r f ö r  säkerl igen i sakr is t iemuren,  d å  d e n  av tecknades  av  Rhezelius.  

Småfläckig,  s v a r t  och  v i t  g r a n i t .  H ö j d  2,40 m. ,  b r e d d  1,24 in. R i s tn ingens  h ö j d  1,67 m. ,  
b r edd  1,15 m .  O j ä m n t  huggen ,  delvis ganska  d j u p t ,  delvis  g r u n t  m e d  e n d a s t  svag t  a n t y d d a  l i n j e r .  
Toppen  var  avslagen,  r e d a n  d å  s t enen  blev i n fogad  i sakr is t iemuren,  och en de l  av  i n sk r i f t en  ä r  
d ä r f ö r  fö r lo rad .  Ä v e n  nedt i l l  u t m e d  m a r k e n  ä r  s t enen  skadad ,  och  r u n o r n a  p å  r i s tn ingens  v .  
s ida  ä r o  d ä r f ö r  otydl iga.  F .  ö. ä r  i n s k r i f t e n  t äml igen  v ä l  bevarad.  

I n s k r i f t :  

sbialbuþi > auk  > hulfr > auk • hulmfastr  auk  > keir  - . . .  þur sin auk sun biarn 
5 10 15 20  25 30 35 « 45 50 

Spiallbuði ok UlfR ok Hohnfastr ok GœÍR- . . . [fa]ður(?) sinn ok sun Biorn. 

»Spja l lbude och Ulv  och  H o l m f a s t  och G e r  - . . . s i n  fader(?),  och son Björn.» 

Till  l ä sn ingen :  V i d  i n sk r i f t ens  b ö r j a n  finnes i n t e t  s k ;  e j  hel ler  v id  dess s lut .  S k  saknas  även  
e f t e r  2 9  r, 4 0  r, 4 3  n, 4 6  k och 4 9  n. F ö r s t a  n a m n e t  1—9  sbialbuþi ä r  f u l l t  tydl ig t .  3 3  k ä r  icke 
s t unge t .  3 4  e ä r  dä remot  tyd l ig t  s t u n g e t  m e d  e n  l i t en  pr ick.  N e d r e  b s t  i 3 6  r ä r  otydl ig,  och  
r u n a n  l i kna r  e t t  b; a t t  d e n  va r i t  avsedd som  r, synes  dock  säker t .  A v  f ö l j a n d e  r u n a  finnes b lo t t  
e n  l i t en  del  a v  h s t  i behåll .  P å  v .  s idan b ö r j a r  i n s k r i f t e n  m e d  38—40  þur. F r a m f ö r  38  þ finnes 
i n t e t  s p å r  av  n å g o n  r u n a  i behål l .  

Rhezelius:  5 r. 29  r s aknas ;  l ikaså  3 6  r. 3 4  a. Mel lan  3 5  i och 3 8  þ f innes i n g e n  r u n a .  4 1 — 4 6  
sina i uk. 47  k. — H a d o r p h  och  He lgon ius  (B 217): 5 u. 3 6  b. — Dybeck :  5 I. 36  b. »En  svag  
och  mycke t  osäker  r i s t a  ä r  t i l l  vens te r  o m  i u t i  sin.» Dybeck  i f r å g a s ä t t e r  al l tså l ä sn ingen  3 8 — 4 3  
þurstin. — B r a t e :  5 I. 3 6  r. 
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Fig.  245. TJ 501. Närtuna kyrka.  Fig. 246. U 501. Närtuna kyrka.  
E f t e r  teckning av Khezelius. Ef te r  B 217. 

Om mansnamnet  Spiallbudi se TJ 88, om  Holmfastr se E.  Wessen,  Nordiska namnstudier, 
s. 100. Inskr i f tens  f j ä r d e  namn ba r  tydligen vari t  sammansat t  med  GCEÍR-. Eistaren använder 
r i stället f ö r  R även i 13—17 hulfr. Namnet  på  den  döde, över vilken stenen ä r  rest,  h a r  s t å t t  
p å  det  förlorade toppstycket. Däref te r  h a r  fö l j t  e t t  ord, varav endast  slutet, 38—40 þur, ä r  be­
varat .  Huruvida  det  h a r  varit  faþur eller broþur, kan  därför  e j  avgöras. Slutet  av inskriften, 
44—54  auk s u n  biarn, ä r  oklart.  I UFT b .  9 (1880), s. 149 tolkas senare delen av inskr i f ten:  
»(de läto resa denna sten e f te r  N .  N.,) sin (fa)der och sonen Björn», och de t  anmärkes, a t t  »or­
den  sonen Björn hänföra  sig naturligtvis t i l l  f adren  t i l l  de i inskrif ten uppräknade brödeme».  
Björn skulle i så fal l  h a  varit  en broder t i l l  Spjallbude och de  andra,  som h a  rest  stenen. D e t  
förefaller emellertid egendomligt, a t t  inskr i f ten e j  direkt  anger  h a n s  släktskapsförhållande t i l l  
dessa, såsom normalt  ä r  fa l le t :  » . . .  e f t e r  N .  N., sin fader,  och ef te r  Björn, sin broder». E n  an­
n a n  möjlighet vore, a t t  Björn är  son till en av de f y r a  bröderna som resa stenen, snarast  t i l l  
Spjallbude, som nämnes förs t  och som väl h a r  handlat  å de övrigas vägnar. Sålunda:  ». . . e f t e r  
N .  N.,  sin fader ,  och (Spjallbude e f te r  sin) son Björn.» D e t  s tarkt  förkortade och språkligt otill­
fredsställande ut t ryckssät tet  kan  knappast  he l t  förklaras genom brist  p å  utrymme. De t  finns 
fakt i sk t  plats f ö r  ytterligare flera runor  i den v. runsl ingan,  och ristningen hade  därigenom f å t t  
e t t  mera  symmetriskt utseende. A t t  ordet  s i n  h a r  blivit utelämnat,  kan  givetvis bero p å  bris tande 
uppmärksamhet  hos r istaren,  i de t  a t t  de t  skulle h a  fö l j t  omedelbart e f te r  det  snarlika ordet  s u n .  
Slutligen å ters tår  den möjligheten, a t t  sun biarn s tå r  i stället f ö r  sun biarnaR och ä r  en apposition 
t i l l  faderns  namn,  samordnad med  faþur s i n ;  sålunda: ». . . e f t e r  N.  N., sin fader  och Björns son». 
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B j ö r n  skulle i s å  f a l l  h a  v a r i t  f a r f a d e r n  t i l l  d e  f y r a  m ä n ,  som h a  l å t i t  r e s a  s tenen .  D e t  ä r  dock 
s v å r t  a t t  f ö r s t å ,  va r fö r  d e  s i s ta  r u n o r n a  -aR skulle h a  bl ivi t  u te lämnade .  

Al la  d e  t r e  fö r sök  a t t  f ö r s t å  insk r i f t en ,  som h ä r  h a  f r ams tä l l t s ,  r ä k n a  så lunda  m e d  vissa 
svår igheter .  Och  d e t  ä r  icke l ä t t  a t t  g e  n å g o t  a v  dem e t t  b e s t ä m t  f ö r e t r ä d e  f r a m f ö r  d e  övr iga .  

502. Ingelsta, När tuna  sn. 
P l .  100. 

L i t t e r a t u r :  E .  Brate, Anteckningar 1915 (ATA). 
Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  E .  Brate foto 1916 (ATA). 

O m  f y n d e t  av  r u n s t e n e n  u n d e r r ä t t a d e s  l ek to r  E .  B r a t e  g e n o m  brev  d e n  " /9  1909 a v  orgel-
n i s ten  Z. Carlsson i F r ö s u n d a :  »Vid besök h ä r  om dagen  å Inge l s t a  (min födelseby) fick j a g  
u n d e r  samspråk  m e d  a r r e n d a t o r n  K a r l  J a n s s o n  hö ra ,  h u r u s o m  h a n ,  d å  h a n  ville b o r t f ö r a  e n  
s t enhop  å ' s t o r a  skönvellet ' ,  f a n n  e n  runs t en  l iggande  f r a m s t u p a  b l and  d e  a n d r a  s tenarne ,  och 
f a n n  j ag ,  a t t  s å  ä r .  S t enen  l igger  t i l l  s tö r re  delen  n e d s ä n k t  i j o rden ,  r u n o r n a  synas  v a r a  r ä t t  
tydl iga .  S tä l le t  ä r  p å  s lu t tn ingen  å t  M ä l h a m r a  i n ä r h e t e n  a v  v a t t e n d r a g e t  mel lan  Hede rv iken  
och Sparren .»  Å r  1914 flyttades s t enen  och lades  p å  k a n t  p å  e n  be rghä l l  i åke rn ,  30  s t eg  N 
o m  fyndp la t sen .  H ä r  blev s t enen  r e s t  å r  1927 p å  bekos tnad  a v  N ä r t u n a  k o m m u n .  

Gärde t ,  d ä r  s t enen  s t å r  res t ,  ä r  be läge t  alldeles inv id  och S o m  Val lhamra ,  d e n  f ö r s t a  be­
byggelsen V o m  Inge l s t a  vid vägen f r å n  N ä r t u n a  k y r k a  t i l l  Malmby.  Berghäl len ,  p å  v i lken 
s t enen  ä r  f ä s t ,  l igger  140 m .  Ö S Ö  o m  Va l lhamra  mangårdsbyggnad ,  9 0  m .  S o m  l andsvägen .  

S t enen  u t g ö r  e t t  f r a g m e n t ,  och  v a d  som å t e r s t å r  ä r  n e d r e  h ä l f t e n  a v  den  u r sp rung l iga  r u n ­
s tenen.  L j u s g r å  g r a n i t .  H ö j d  1,45 m. ,  bredd (över r i s tn ingens  nede r s t a  l inje)  1,02 m .  Y t a n  ä r  
t äml igen  j ä m n .  E i s t n inge n  ä r  u t f ö r d  m e d  m y c k e t  fina, smala  l in je r .  Delvis  ä r  y t a n  skadad  och  
insk r i f t en  svårläst .  

I n s k r i f t :  

u If R x iu . . .  faþur sin x uk x bruþ - . . .  - satu . . .  
5 ' l b  15 20 25 

Ulfn . . . faður sinn ok brod[ur] . . . sattu . . . 

Ti l l  l ä sn ingen :  Al la  r u n o r n a  i v .  s l ingan  ä ro  tydl iga .  I n t e t  sk f r a m f ö r  1 u, e j  he l le r  e f t e r  5 i. 
Av 7 f finns endas t  e n  b s t  i behå l l ;  a v  10  u e n d a s t  e n  de l  av  bs t .  E f t e r  11 r finns sannol ik t  
icke s k ;  e f t e r  14 n ä r  d e t  mycke t  svagt .  17 b ä r  o tydl ig t ;  ned re  bs t  s aknas  he l t .  Övre  bst i 18 r 
ä r  tydl ig ,  den  n e d r e  m y c k e t  svag. 19—20  uþ ä r  tydl ig t .  A v  h s t  i f ö l j a n d e  r u n a  finnas e t t  p a r  
cm.  kvar .  F r a m f ö r  2 3  s finns övre  delen a v  e n  hs t ,  m e n  i n t e t  sk  mel lan d e n n a  r u n a  och  s. 
2 5  t ä r  t yd l i g t  och säker t ,  v. b s t  tyd l igas t ;  r u n a n  ä r  s å lunda  icke  I. — B r a t e :  22—27  i • salu. 

.Ristningen t i l lhör  d e  oornamente rade  s t e n a r n a s  g rupp .  Sannol ik t  ä r  d e n  u t f ö r d  av  s a m m e  
r i s t a r e  som U 504. S l ingan  ä r  emel ler t id  icke såsom p å  d e n n a  r i s t n i n g  lagd  i e n  s lu ten  krets,, 
u t a n  d e  b å d a  ä n d a r n a  h a  v a r i t  f r i a .  I n s k r i f t e n  b ö r j a r  ned t i l l  p å  v .  s idan  a v  s tenen,  såsom 
exempelvis p å  U 336, U 518  och  U 586. D e n  h a r  sedan  g å t t  i l iera j ämn l öpande  r a d e r  u p p  och  
n e d  över r i s tn ingsy tan  och fö rmodl igen  va r i t  g a n s k a  lång .  H u r  d e n  i d e t a l j  h a r  se t t  u t ,  k a n  
icke  avgöras  p å  g r u n d  a v  s tenens  f r a g m e n t a r i s k a  skick. D e t  k a n  t änkas ,  a t t  r uns l i ngan  h a r  v a r i t  
l a g d  p å  u n g e f ä r  s a m m a  s ä t t  som p å  U 586, d .  v. s.  e n  y t t r e  s l inga h a r  g å t t  i en  s to r  båge  r u n t  
s tenen  och f o r t s a t t  i e n  i n r e  vindl ing.  J f r  även  U 258  och U 358. I s å  f a l l  skulle r u n o r n a  läsas  
i o rdn ings fö l jden  1—6, 22—26,  7—21.  D e t  ä r  emeller t id  även  möj l ig t ,  a t t  m ö n s t r e t  i h u v u d s a k  
va r i t  d e t s a m m a  som p å  U 518, e n d a s t  m e d  d e n  ski l lnaden a t t  s l ingan p å  h .  s idan  b ö j t  av  ännu.  
e n  g å n g  i n å t  och u p p å t .  Ordn ings fö l jden  bleve d å  1—6, 7—21,  22—26.  


